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Artikelnummern: 01218 / 06848 

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
sollten Sie Fragen haben, kontaktieren Sie den Kundenservice 
über unsere Website: www.ds-group.de/kundenservice

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
• Das Produkt dient als Halterung für halbrunde Sonnenschirme 

mit einem Stieldurchmesser bis max. 4 cm.
• Das Produkt eignet sich zum Aufstellen auf Balkonen oder Ter-

rassen.
• Das Produkt ist für den Privatgebrauch, nicht für eine gewerb-

liche Nutzung konzipiert. 
• Nutzen Sie das Produkt nur wie in der Gebrauchsanleitung 

beschrieben. Jede weitere Verwendung gilt als bestimmungs-
widrig.

• Von der Gewährleistung ausgeschlossen sind alle Mängel, die 
durch unsachgemäße Behandlung, Beschädigung oder Re-
paraturversuche entstehen. Dies gilt auch für den normalen 
Verschleiß.

WICHTIGE HINWEISE

 ■ Kinder und Tiere vom Verpackungs material fernhalten. Es be-
steht Erstickungsgefahr!

 ■ Das Produkt ist kein Spielzeug! Halten Sie Kinder und Tiere 
vom Produkt fern, um Verletzungen zu vermeiden.

 ■ Das Produkt ist sehr schwer! Seien Sie vorsichtig, wenn Sie 
das Produkt aufbauen und aufstellen, um Verletzungen zu 
vermeiden.

 ■ Lassen Sie das Produkt nicht aus großen Höhen fallen, um 
Sach- und Personenschäden zu vermeiden.

 ■ Versuchen Sie nicht, Sonnenschirme mit einem größeren 
Durchmesser als 4 cm in den Sonnenschirmfuß einzustielen, 
um Schäden am Sonnenschirm oder am Sonnenschirmfuß zu 
vermeiden.

 ■ Verwenden Sie zum Reinigen des Produktes keine ätzenden 
oder scheuernden Reinigungsmittel. Diese können den Artikel 
beschädigen.

 ■ Wischen Sie das Produkt bei Verschmutzung ggf. mit einem 
leicht angefeuchteten Tuch ab.

Aufbau und Aufstellen
1. Befestigen Sie die Sonnenschirm-

halterung (C) mit Hilfe des Schraub-
bolzens (F), des Federrings (G) und 
der Unterlegscheibe (E) am Stand-
fuß (D).

2. Setzen Sie die Schutzabdeckung 
(A) in die Sonnenschirmhalterung 
(C) ein.

3. Stielen Sie einen Sonnenschirm mit 
einem Durchmesser von max. 4 cm in 
die Sonnenschirmhalterung (C) ein.

4. Sichern Sie den Sonnenschirm an-
schließend mit der Feststellschrau-
be (B). 

Entsorgung
Das Verpackungsmaterial ist wiederverwertbar. Entsorgen 
Sie die Verpackung umweltgerecht und führen Sie sie der 
Wertstoffsammlung zu.
Entsorgen Sie auch das Produkt umweltgerecht.

Dear Customer,
if you have any questions, please contact the customer service via 
our website: www.ds-group.de/kundenservice

Proper use
• The product serves as a base for semi-circular sun shades 

with a pole diameter of up to max. 4 cm.
• The product is suitable for being set up on balconies or ter-

races.
• The product is designed for private use and is not intended for 

commercial use. 
• Only use the product as instructed. Any other use is deemed 

improper.
• Defects arising due to improper handling, damage or attempts 

to repair are excluded from the warranty. This also applies to 
normal wear and tear.

IMPORTANT INSTRUCTIONS

 ■ Keep the packaging material away from children and animals. 
There is a danger of suffocation!

 ■ The product is not a toy! Keep children and pets away from the 
product to avoid injury.

 ■ The product is very heavy! Be careful when assembling and 
setting up the product in order to avoid injury.

 ■ Do not allow the product to fall from extreme heights in order to 
prevent damage to property and injury to persons.

 ■ Do not attempt to insert sunshades with diameters greater 
than 4 cm in the sunshade base in order to prevent damages 
to the sun shade or sun shade base.

 ■ Do not use corrosive or abrasive cleaning products to clean 
the product. They could damage the product.

 ■ When necessary, wipe the product off with a damp cloth.

Assembly and setup
1. Mount the sun shade fixture (C) 

on the base (D) using the stud bolt 
(F), the spring washer (G) and the 
washer (E).

2. Insert the protective cover (A) in the 
sun shade fixture (C).

3. Insert a sun shade with a diameter 
of max. 4 cm in the sun shade fix-
ture (C).

4. Then secure the sun shade with the 
locking screw (B). 

Disposal
The packaging material can be recycled. Dispose of the 
packaging in an environmentally friendly manner and make 
it available for the recyclable material collection-service. 
Dispose of the product in an environmentally friendly man-
ner.
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Gebruiksaanwijzing NLFR Mode d'emploi

Service après-vente / importateur | Klantenservice / importeur:
DS Produkte GmbH, Am Heisterbusch 1, 19258 Gallin, Deutschland (Allemagne | Duitsland) • ✆ +49 38851 314650 *)

*) Prix d’un appel vers le réseau fixe allemand au tarif de votre fournisseur. | Bellen naar het Duitse vaste netwerk tegen het tarief van uw provider.
Tous droits réservés. | Alle rechten voorbehouden.

Chère cliente, cher client,
pour toutes questions, veuillez contacter le service après-vente sur 
notre page Web : www.ds-group.de/kundenservice

Utilisation adéquate
• Le produit sert de support pour des parasols semi-circulaires 

avec un diamètre de pied maxi de 4 cm.
• Le produit convient à une installation sur des balcons ou des 

terrasses.
• Le produit est conçu pour l’usage privé, pas pour un usage 

commercial. 
• Veuillez n’utiliser le produit que comme décrit dans le mode 

d’emploi. Toute autre utilisation est considérée comme con-
traire aux dispositions.

• Sont exclus de la garantie tous les défauts causés par une 
manipulation non appropriée, par un dommage ou par des ten-
tatives de réparation par un tiers. Ceci est aussi valable pour 
l’usure normale.

REMARQUES IMPORTANTES

 ■ Tenir l’emballage hors de portée des enfants et des animaux. 
Risque de suffocation !

 ■ Le produit n’est pas un jouet ! Gardez les enfants et les ani-
maux éloignés de le produit afin d’éviter toute blessure.

 ■ Le produit est très lourd ! Soyez prudent lorsque vous installez 
le produit afin d’éviter toute blessure.

 ■ Ne faites pas tomber le produit d’une grande hauteur afin 
d’éviter les dommages matériels et corporels.

 ■ N’essayez pas d’introduire dans le pied des parasols ayant un 
pied de plus de 4 cm de diamètre afin d’éviter les dommages 
sur le parasol ou sur le pied de parasol.

 ■ Pour le nettoyage de le produit, n’utilisez aucun détergent ag-
ressif ou abrasif. Ceux-ci pourraient endommager le produit.

 ■ En présence de saletés, essuyez éventuellement le produit 
avec un chiffon légèrement humide.

Montage et installation
1. Fixez le support de parasol (C) à 

l’aide de la tige filetée (F), de la ron-
delle élastique (G) et de la rondelle 
(E) sur le pied (D).

2. Placez la protection (A) dans le sup-
port du parasol (C).

3. Introduisez un parasol d’un dia-
mètre maxi de 4 cm dans le support 
de parasol (C).

4. Bloquez ensuite le parasol avec la 
vis de fixation (B). 

Élimination
Le matériel d’emballage peut être réutilisé. Il faut mettre 
l’emballage au rebut en respectant l’environnement et l’ap-
porter au service de collecte de matières recyclables.
Éliminez cet article conformément aux prescriptions pour la 
protection de l‘environnement..

Geachte klant,
als u vragen hebt, contacteert u de klantenservice via onze websi-
te: www.ds-group.de/kundenservice

Reglementair gebruik
• Het product dient als houder voor halfronde parasols met een 

stokdiameter van max. 4 cm.
• Het product is geschikt voor de opstelling op balkons of ter-

rassen.
• Het product werd ontworpen voor privégebruik, niet voor com-

merciële doeleinden. 
• Gebruik het product alleen zoals in de gebruiksaanwijzing be-

schreven. Elk ander gebruik geldt als onreglementair.
• De garantie dekt geen gebreken die ontstaan door verkeerd 

gebruik, beschadiging of reparatiepogingen. Dit geldt ook voor 
de normale slijtage.

BELANGRIJKE INFORMATIE

 ■ Houd het verpakkingsmateriaal uit de buurt van kinderen en 
dieren. Er bestaat verstikkingsgevaar!

 ■ Het product is geen speelgoed! Houd kinderen en dieren weg 
van het artikel om verwondingen te vermijden.

 ■ Het product is zeer zwaar! Wees voorzichtig als u het product 
monteert en opstelt, zodat verwondingen worden vermeden.

 ■ Zorg ervoor dat het product niet van een grote hoogte valt, zo-
dat materiële schade en persoonlijke letsels worden vermeden.

 ■ Probeer niet parasols met een grotere diameter dan 4 cm in de 
parasolvoet vast te zetten, zodat schade aan de parasol of de 
parasolvoet wordt vermeden.

 ■ Gebruik voor de reiniging van het product geen bijtende of 
schurende reinigingsmiddelen. Daardoor kan het product wor-
den beschadigd.

 ■ Veeg het product eventueel af met een ietwat vochtige doek 
als het vuil is.

Montage en opstelling
1. Bevestig de parasolhouder (C) met 

behulp van de schroefbout (F), de 
borgveer (G) en de sluitring (E) aan 
de voet (D).

2. Plaats de beschermende afdekking 
(A) in de parasolhouder (C).

3. Steek een parasol met een diameter 
van max. 4 cm in de parasolhouder 
(C).

4. Fixeer de parasol vervolgens met 
de vastzetschroef (B). 

Verwijdering
Het verpakkingsmateriaal is recycleerbaar. Verwijder de 
verpakking op een milieuvriendelijke manier en geef ze 
mee met de inzameling van recycleerbare materialen.
Verwijder het product op milieuvriendelijke wijze.
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